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Abstract: 

Modern linguistic studies have witnessed a qualitative shift that has 

had a significant impact on the advancement of linguistic research, as 

they have gone beyond the principles and foundations of the 

structuralist school, which focused most of their attention on 

describing language and its structure. 

The generative transformational theory was one of the most important 

linguistic trends that greatly influenced the launch of the great 

cognitive linguistic revolution, which allowed modern Arab scholars 

to revive the linguistic heritage anew, after reviewing the principles of 

Chomskyan thought, in an attempt to clarify the points of convergence 

and similarity, and to identify the points of difference by adopting the 

generative transformation alapproach in reading the heritage texts, 

especially the achievements of Sibawayh and Al-Jurjani. 

Many researchers have found Al-Jurjani's thought to be valid for all times and 

places. This judgment may be attributed to the great similarity and 

compatibility between his thought and Chomsky's ideas in his generationalism  

and transformation. 

Therefore, through this research, we have tried to highlight the most 

important aspects of convergence in the thought of the two men and 

their linguistic work with applied representations. 

Keywords: grammar, systems, generation and transformation, Chomsky 

Al-Jurjani 
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